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A Study on the Cultural Interpretation of the Footnotes in the English

Translations of Tao Te Ching under Paratext Theory

Yang Baixue

Xinjiang University, Urumgqi, Xinjiang

Abstract: As a classic of Taoism, the cross-cultural dissemination of Tao Te Ching has profound significance for world
philosophy and cultural exchanges. Although it is only about five thousand characters long, it is characterized by
profound connotations and ambiguous semantics. Existing translation studies mostly focus on language transformation
and cultural transmission, and in-depth studies on the content of the paratexts in English translations are rarely seen, and
studies on footnotes are even rarer. For a translation work, footnotes not only serve to supplement and explain the
original text, but also are a direct reflection of the translator’s cultural stance and translation concepts, playing an
indispensable role in the cross-cultural communication of Tao Te Ching. Guided by the paratext theory, this study
conducts an in-depth analysis of the footnotes in the three English translations of Tao Te Ching by James Legge, Arthur
Waley, and Lin Yutang, and explores their functions and characteristics in cultural interpretation and assisting readers in

understanding the text.

Keywords: Tao Te Ching; Paratext theory; Footnote
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